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GB EPSILON ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Check that the floor is adequate, flat and can support the load needed

Plan 2 free holes at the top and at the bottom 
of the uprights
A shelf cannot be fixed at the same level as a 
lateral brace
Move the lateral brace consequently

Security 
hook

For the backwalls see the adequate assembly 
instruction

- 1 Cross-brace each 4 bays
(each 2 bays from H.2520 
mm).

- Use the 1st lowest hole 
from the 1st bottom shelf

- The croos brace must be 
correctly tightened with the 
2 strengthners (manual 
tightening of the braces)

- For the backwalls see 
the adequate assembly 
instruction

Max. height to 1st shelf : 120 mm
Max. distance between 2 shelves : 500mm
Max. shelf capacities : 100 kg (without rein-
forcement)
Max. bay loading capacities : 1600 kg
Always load the heaviest items on the
lowest shelves

Option: Reinforcement for shelves

Height Braces 
quantity

1000 mm 2

from 1520 mm 
to 2760 mm 3

3000 mm 4
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NOTICE DE MONTAGE EPSILONFR
Assurez vous que le sol est de qualité suffisante, plan, et qu’il peut recevoir la charge nécessaire.

Laisser 2 perforations libres en haut et en bas.
Une tablette ne peut pas s’accrocher au même 
niveau qu’une traverse.
Déplacer la tablette en conséquence.

Ergot de 
sécurité

Pour le montage des fonds tôlés, voir la notice de 
montage des fonds tôlés EPSILON

- 1 croisillon toutes les 
4 travées (toutes les 2 
travées pour les hauteurs 
supérieures à 2520 mm)

- Utiliser la première 
perforation des échelles 
au dessus de la première 
tablette du bas

- Tendre le croisillon en utili-
sant les 2 tendeurs (serrage 
manuel des croisillons)

- Pour les fonds tôlé se 
reporter à la notice de 
montage des fonds tôlés 
EPSILON

Hauteur maximum de la 1ère tablette: 120 mm
Hauteur maximum entre 2 tablettes: 500 mm
Charge maximum par tablette: 
100 kg (sans renfort)
Charge maximum par travée: 
1600 kg
Mettre les charges les plus lourdes 
à la base du rayonnage

Option: Renfort de tablettes

Hauteur Nombre de 
traverses

1000 mm 2

de 1520 mm à 
2760 mm 3

3000 mm 4
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EPSILON MONTAGE-ANLEITUNGD
Bitte prüfen Sie, dass der Boden eine genügende Tragfähigkeit hat und dass er korrekt und eben ist

2 Bohrungen oben und unten frei lassen
Ein Fachboden kann nicht zum gleichen 
Niveau wie eine Traverse eingehängt werden
Die Traverse entsprechend versetzen

Sicherheits-
haken

Rückwände laut entsprechender Montage-anleiitung

- 1 Kreutzverband jedes 4. 
Feld (jedes 2. Feld ab einer 
Höhe von 2520 mm)

- Benützen Sie die 1. freie 
Bohrung ab dem unteren 
Fachboden

- Das Kreuzverband mit 2 
Spannern richtig spannen 
(manuelle Anziehen des 
Kreuzverbandes)

- Stahlblech-Rückwände: 
laut entsprechender Monta-
geanleitung

Max. Höhe des 1. Bodens: 120mm
Max. Abstand zwischen 2 Böden: 500mm
Max. Traglast pro Boden: 100kg (ohne 
Verstärkung)
Max. Feldlast bei g.v.L.: 1600kg
Die schwersten Lasten auf den 
unteren Fachböden lagern.

Optional: Fachböden-Vertärkung

Höhe Traversen-
Anz.

1000 mm 2

von 1520 mm 
bis 2760 mm 3

3000 mm 4

MONTAGE HANDLEIDING EPSILONNL
Controleer de kwaliteit van de vloer, of deze egaal is en het notige gewicht kan dragen

Laat de onderste 2 gaten en de bovenste 2 
gaten open
Eenlegbord en een dwarsligger kunnen niet op 
hetzelfde nivo gemonteerd worden
Indien nodig verander de dwarsligger van 
plaats

veiligheidslip

Voor de installatie van de achterwanden, zie de 
handleiding voor de EPSILON achterwanden

- 1 kruisband elke 4de stel-
ling (elke 2de stelling voor 
stellingen met een hoogte 
van minimal 2520mm)

- haak het kruisband in 
heteerste vrye gat van 
de staander boven het 
onderste legbord

- Span het kruitsband met 2 
spanners

- Voor de achterwandern, 
zie de handleiding voor de 
Epsilon achterwanden

Max. hoogte vanaf eerste legbord: 120 mm
Max. afstand tussen 2 legborden:500 mm
Max. draaglast per legbord: 100 kg (zonder 
renfort)
Max. Draglast per rek (U.D.L.): 1600 kg
Dezwaarste lasten onderin de stelling 
plaatsen

Option: Legbord versterkers

Hoogte Aantal 
dwarsliggers

1000 mm 2

1520 mm 
2760 mm 3

3000 mm 4


